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Part One  ZOO 俚语动物园   
Every horse thinks its own pack heaviest.: We all imagine that we have a greater load to carry than anybody else; that nobody works harder than we do, or has to put up with more difficulties.
工作是自己的重 薪水是别人的多
e.g. 
A: It’s not fair!
B: What’s the matter?
A: I got 3 more papers to do, and the deadline is approaching! You guys are just doing short essays. That’s not fair!
B: Well, every horse thinks its own pack heaviest.
A: 太不公平了！

B: 怎么了？
A: 我还有三篇论文要写呢，截止日期就要到了！ 你们这些家伙只要写写短文章就可以了，太不公平了！
B: 哎，工作是自己的重，薪水是别人的多。
Put (place) one's head into the lion's mouth: To expose oneself needlessly and foolhardily to danger. 
轻率地冒险

e.g.
A: I had a fight with the financial manager this morning.
B: I’m sorry to hear that.
A: You know what? I quitted the job and decided to start my own business.
B: How dare you do this? You’re putting your head into the lion’s mouth.
A: 我今早和财务经理大吵了一架。
B: 哎，真糟糕
A: 你知道么，我辞职了，准备自己创业去！
B: 你怎么敢这么做？你在轻率地冒险阿！
Fine feathers make fine birds: Beautiful clothes confer beauty or status on the wearer
人要衣装，佛要金装

e.g.
A: I’m so excited! I’m going to have my first date with my new boyfriend tomorrow. What shall I wear?
B: Uh…how about this dress?
A: Uh…I don’t think I have to be that overdressed.
B: Well, you know, fine feathers make fine birds.
A: 我好激动啊！明天我要和我新的男朋友第一次约会！我穿什么好呢？
B: 呃…这条裙子如何？
A: 呃…我觉得我没必要穿得这么隆重。
B: 呵呵，你知道，人要衣装佛要金装嘛。
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Part Two  FRIENDS TALK 双人行
Betty Blue-来自纽约的准大学生
Lin-来自北京的大学生，在中国某所大学就读
Lin: Hello.
Betty: Uh…Is that Lin?
Lin: Yeah, who’s that, please?
Betty: It’s Betty! Betty Blue here! We met last summer at Arizona Summer Camp. 
Lin: Oh, Betty! Haven’t heard from you for some time! How’s everything going?
Betty: I’m great, just got my offer from my dream college. 
Lin: Congratulations! Good for you! 
Betty: Thank you! You know how terrible a senior’s life can be.
Lin: Uh…sorry, what do you mean by ‘Senior’?
Betty: The fourth year of high school. Get it?

Lin: Got it. Now you’re a university student.
Betty: Yeah. I’ve been looking forward to being a freshman again! But, guess it’ll take some time for me to get used to that.
Lin: 喂？
Betty: 恩..是Lin吗？
Lin:  对，请问是谁？
Betty: 是Betty! Betty Blue！ 我们去年在亚利桑那州的夏令营见过。

Lin: 哦，Betty！好久不见！怎么样呀？
Betty: 挺好的，刚刚收到我理想大学的录取通知。

Lin: 祝贺！太棒了！
Betty: 谢谢！你知道Senior生的生活有多恐怖。

Lin: 呃…不好意思，你说的“Senior”是什么意思？
Betty: 是高中的第四年（美国高中从9年级到12年级，共4年）。知道了吗？

Lin: 知道了。现在你是个大学生了。
Betty: 恩，我一直期待再度成为一名“新生”。不过我猜我需要一段时间来适应。

FRESHMAN SOPHOMORE JUNIOR SENIOR之分
九年级/大一生-Freshman
十年级/大二生-Sophomore
十一年级/大三生-Junor
十二年级/大四生-Senior
Get it? Got it！的使用
询问对方是否听懂自己的意思，要用Get it?来问。回答者使用Got it回应，表达领会了提问者的话。

A: What’s the meaning of the proverb ‘Be green with envy’?

B: It means being jealous. Get it?

A: Got it. Thank you.
A: “红眼病”这个谚语是什么意思？

B: 是“妒忌”的意思。明白了吗？

A: 恩，谢谢。

Part Three  MY MUSIC 音乐我做主
歌曲 We Are One  
